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Статья посвящена осмыслению социокультурной практики «возрождения» олонхо, 
инициированной государством и направленной на поддержание актуализированной 
этнической идентичности якутского общества в современной диджитализированной 
среде. Автор статьи анализирует новые форматы подачи традиционной культуры 
на примере такой формы, как комикс, и, опираясь на теорию мест памяти, анализи-
рует тезаурус традиционной и современной этнической культуры саха. Междисци-
плинарный характер исследования позволил дополнить изучение конкретного сообще-
ства постановкой теоретического вопроса о меняющейся роли традиционной 
культуры в обществе. 
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К проблеме влияния цифровых медиа на культуру и общество приковано 
внимание современных исследователей, тем не менее очевидно, что тема не 
только не является исчерпанной, но и выдвигает новые вызовы. В данной 
статье, в частности, хотелось бы обратить внимание на проблемы функцио-
нирования культурной памяти в ситуации новых медиа на примере эпоса 
олонхо. Олонхо – это один из центральных элементов культуры народа саха, 
представляющий собой корпус эпических сказаний якутского фольклора и 
одновременно традицию их воспроизведения. 

Наиболее важными характеристиками диджитадизированной медиасре-
ды, отличающей ее от других этапов развития общества, называют возмож-
ность безграничного тиражирования и все более возрастающие колоссальные 
потоки информации. Цифровые технологии и Интернет способствуют накоп-
лению информации, а также созданию механизмов противодействия ее ис-
чезновению. Кроме того, хотелось бы указать на то, что облегчается возмож-
ность для участия людей в формировании общего культурного потока, но, в 
свою очередь, и функция структурирования информации переходит к каждо-
му из нас.  

Как нам кажется, вышеуказанные явления сказываются на сфере куль-
турной и социальной памяти. Основоположники направления изучения куль-
турной памяти, такие как М. Хальбвакс, Я. Ассман, писали о том, что услож-
нение жизни приводит к тому, что людям становится труднее понимать новое 
                            

1 Исследование выполнено в рамках проекта «Республика Саха (Якутия): места памяти и много-
образие идентичностей в истории и современности» по Программе фундаментальных исследований 
Президиума РАН «Историческая память и российская идентичность».  
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общество и ресурсы для собственной идентификации они начинают черпать в 
своих представлениях о чётком и однозначном прошлом [1]. Они также от-
мечали, что особую роль при этом выполняет национальное государство, яв-
ляющееся основным субъектом процесса сохранения и передачи памяти о 
прошлом. При этом оно обеспечивало целостность представлений о культур-
ном наследии, в силу чего имело и возможность идеологизации отдельных 
кусков прошлого, в том числе регионального. 

Сейчас же в условиях новой медийной ситуации можно наблюдать но-
вые явления в сфере памяти. Избыток фрагментированных данных и инфор-
мации, которые обрушиваются на людей, приводит к тому, что этим потоком 
становится сложно управлять. Стоит также указать на то, что, используя 
функции сохранения памяти цифровых устройств, люди становятся все менее 
склонными к использованию собственной памяти. В то же время, разделяя 
собственный опыт с людьми в социальных сетях, проще формируется общая 
коллективная память в ущерб индивидуальной. В силу развития технологий 
объектами культурной лояльности современной молодежи становятся знако-
во-символические потоки и пространства, границы которых пересекают гра-
ницы национальных государств. Таким образом, наметились тенденции, ко-
торые отличают современное общество в том числе и в сфере памяти.  

Возникает вопрос о том, как развитие технологической и медийной ситу-
ации сказывается на образцах традиционной культуры, являющихся формой 
коллективной памяти того или иного этноса. По мнению Е.Н. Романовой и 
В.С. Никифоровой, якутский эпос является центральным элементом истори-
ческой памяти народа саха. При этом, по мнению исследователей, государ-
ство, являясь основным передатчиком культурной памяти, использовало 
олонхо в качестве орудия государственной идеологии еще в советский пери-
од [2. C. 114]. Схожие тенденции они отмечают и сейчас. 

Действительно, в последние десятилетия в Якутии государственными 
органами власти активно ведется процесс «возрождения» олонхо, который, 
по всей видимости, также можно трактовать как желание оказывать влияние 
на процессы передачи и конструирования коллективной памяти. Перечислим 
основные вехи данной политики: с 2000 г. охрана эпоса олонхо как элемента 
нематериального культурного наследия приобрела приоритетный характер в 
рамках государственной политики республики в области культуры. Была раз-
работана и реализована Государственная целевая программа по сохранению, 
изучению и распространению олонхо сначала на 2001–2005 гг., позже она 
была продлена на 2006–2015 гг. в связи с тем, что период с 2006 по 2015 г. 
был объявлен первым десятилетием олонхо. Данная программа была нацеле-
на на сохранение якутского героического эпоса олонхо как выдающегося па-
мятника культуры для передачи будущим поколениям.  

Знаковым событием в указанном процессе стало признание ЮНЕСКО в 
2005 г. олонхо одним из шедевров устного нематериального наследия чело-
вечества. По мнению некоторых исследователей, это оказало сильнейшее 
влияние на якутское общество. К примеру, В.М. Никифоров описывает этот 
процесс следующим образом: «…в настоящее время на местах своего оста-
точного бытования олонхо переживает небывалый всплеск интереса и при-
стального внимания. Люди среднего и молодого поколения по-новому взгля-
нули на обыденное, казавшееся ненужным явление, котирующееся невысоко 
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по современной шкале культурных ценностей, устоявшихся, обновляющихся 
и меняющихся, явление, в последние десятилетия не привлекавшее должное 
внимание в силу кажущейся архаичности и анахроничности» [3. C. 122].  

Таким образом, деятельность, направленная на сохранение и популяри-
зацию олонхо, заметно активизировалась. В результате сейчас олонхо рас-
сматривается как краеугольный камень этнического традиционализма в Яку-
тии. Сама же деятельность государства, направленная на ревитализацию 
олонхо и сохранение культурной памяти, совпала и в некоей мере послужила 
основой для роста этнического самосознания. 

Наиболее яркий всплеск интереса к исследованию и развитию олонхо 
пришелся именно на последнее десятилетие. При том, что до этого отмеча-
лось, что уже в советское время начиная с 50–60-х гг. стремительная урбани-
зация региона и изменения в языке привели к почти полному забвению этого 
народного жанра.  

Все это заставляет задуматься, какие метаморфозы в жизни общества 
позволяют либо предавать забвению, либо возрождать отдельные элементы 
культурной реальности? Почему сейчас олонхо вновь стало актуально? Явля-
лась ли деятельность государства единственной причиной для появления ин-
тереса к олонхо у населения? 

Для прояснения данных вопросов обратимся к методологии и идеям, 
анализирующим феномен коллективной памяти. По мнению И. Валлерстай-
на, память – центральный элемент в индивидуальной социализации, в под-
держании внутригрупповой солидарности, в утверждении и смене социаль-
ных норм, т.е. сознание прошлого – это прежде всего моральный феномен, а 
поэтому феномен политический и всегда феномен настоящего [4. С. 93]. Та-
ким образом, следует учитывать, что постоянное изменение окружающей 
реальности изменяет и содержание нашего сознания прошлого. 

Ключевым положением исследований социальной (культурной) памяти 
является также принцип взаимной зависимости памяти сообщества и его 
идентичности. Формирование идентичности обязательно сопровождается 
манипуляциями с образами «нашего» прошлого, а сформированный мемори-
альный канон сам начинает активно поддерживать идентичность и препят-
ствовать ее произвольному изменению [5. С. 143]. 

В этом контексте мы можем объяснять феномен забвения и последующе-
го возрождения олонхо как отражение этносоциальной ситуации в России и 
последствия политики власти в то или иное время, направленной либо на ни-
велирование, либо на раскачку различных социокультурных практик.  

Как известно, в России в советский период государство проводило наци-
ональную политику, которая выражалась в поощрении этничности в нацио-
нальных регионах. Тем не менее, несмотря на политику поощрения этнично-
сти в национальных регионах, она слабо была выражена на уровне реальных 
социокульутрных практик. Наряду с модернизацией активно шли процессы 
культурной гомогенизации населения. Как нам кажется, политика идентич-
ностей, которая проводится в России в данное время, также способствует то-
му, что многие социальные процессы мы осмысливаем в терминах этниче-
ской культуры, национальных особенностей и менталитета. В результате 
вопрос этничности в России не теряет своей актуальности.  
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В этом контексте необходимо отметить, что важным ресурсом в созда-

нии и поддержании любой идентичности, в том числе и этнической, является 
именно коллективная память о прошлом. При этом память порождается той 
социальной группой, которую она сплачивает. 

Считаем, что практика возрождения эпического наследия стимулирует 
именно этническую идентичность, потому что в виде актуализации фолькло-
ра происходит своего рода «возврат к древним корням». Сегодня, к примеру, 
в рамках данной политики транслируется мнение, что именно в олонхо в 
сконцентрированном виде аккумулированы мифологические, философские, 
морально-этические, нравственные, экологические и эстетические представ-
ления и религиозные воззрения древних саха (якутов). 

Следовательно, если мы исходим из того, что прошлое является соци-
альной конструкцией, формируемой духовными потребностями и контекстом 
настоящего, то в настоящем мы можем говорить об актуализированной эт-
ничности, а также о том, что есть запрос на некий концентрированный сим-
вол этничности саха, демонстрирующий специфику и выделяющий границы 
этничности. 

Стоит тем не менее заметить, что политика поддержки олонхо, форми-
рующаяся государством, возымела разные последствия. Все новые попытки 
создать олонхо пока не признаются экспертами-фольклористами соответ-
ствующими канону традиционного олонхо. Комментируя данное явление, 
фольклористы С.Д. Мухоплева, Н.А. Оросина пишут: «…ныне появилась 
плеяда практикующих исполнителей олонхо, именуемых в прессе „олонхо-
сутами“. Новоявленные „олонхосуты“ проявляют себя по-разному. Некото-
рые из них воспроизводят адаптированный вариант подлинных текстов, разу-
чивая их наизусть, часть „олонхосутов“ устно исполняет свои авторские 
„олонхо“, а большинство сказителей исполняют отрывки олонхо в сцениче-
ских формах» [6. С. 30]. 

Однако уместно предположить, что в современном цифровом мире люди 
иначе начинают воспринимать возможности приобщения к этнической куль-
туре, и основное различие выявляется через хронотоп. Олонхо как жанр уст-
ного творчества выражен во времени. По данным историков-фольклористов, 
олонхосуты могли почти безостановочно продолжать повествование по не-
сколько дней [7]. Современный мир цифровых информационных технологий 
меняет отношение ко времени. М. Кастельс пишет о том, что для современ-
ного человека время определяется не посредством часов, а посредством того, 
что и когда нужно «успеть» [8]. В силу больших потоков информации, кото-
рые приходится усваивать современному человеку, происходят процессы 
максимального сжатия и концентрации информации, что проявляется в оби-
лии сокращений, аббревиатур, акронимов в реальном и виртуальном обще-
нии, представлении художественных произведений в кратком изложении, а 
также в виде сжатого креолизованного текста.  

В этом контексте возникновение на основе олонхо новых культурных 
продуктов – комиксов, мультипликационных фильмов, различных интерак-
тивных фотопроектов, реализующихся преимущественно в интернет-
пространстве, но в то же время эксплуатирующих мифическое прошлое эт-
нической группы, можно назвать своего рода местами памяти. Подобные 
практики позволяют быстро и в индивидуальном порядке прикоснуться к 
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«этническому прошлому» для того, чтобы поддерживать групповую иден-
тичность; таким образом, данные практики выступают своего рода этноуказа-
телями, пробуждающими память, следами, которые конструируют прошлое.  

Не случайно мы здесь приводим выражение, введенное в научный обо-
рот П. Нора. В теории исследователя места памяти не являются местами в 
прямом, географическом понимании этого слова. Ими могут стать люди, со-
бытия, предметы, здания, книги, песни или географические точки, которые 
«окружены символической аурой» [9].  

Интернет-технологии стали более или менее широко распространены в 
Якутии лишь в последнее десятилетие. В первую очередь, развитие Интерне-
та захватило молодежь. Под влиянием новых кодов массовой глобальной 
культуры, распространяющейся благодаря Интернету, и которые использу-
ются молодым поколением для дешифровки текстов, отложившихся в памяти 
культуры в давно прошедшие времена, возникают новые культурные продук-
ты, вписывающиеся в форматы современного мира. 

Одним из примеров как раз и является использование сюжета олонхо в 
качестве основы для формирования тех или иных продуктов индустрии со-
временной массовой культуры. Наиболее известными проектами являются 
несколько попыток создать на основе героического эпоса олонхо комиксов о 
супергерое.  

Комикс, который был создан современными авторами, повествует о при-
ключениях главного героя – Ньургуна Боотура, наиболее известного персо-
нажа олонхо, представленного в виде защитника своего народа.  

       
Комиксы олонхо в сети Интернет 

Следует отметить, что визуально и в некоторой мере содержательно ко-
микс об олонхо перекликается с комиксами о супергероях, являющимися 
продуктом западной массовой культуры, которая стала доступна для якутско-
го общества именно в постсоветский период. Однако молодежь видит воз-
можности для адаптации локального эпического наследия в эти новые и рас-
пространенные формы популярной массовой культуры.  
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Вот, что рассказала в интервью журналистам один из авторов проекта 

Мария Чикачева-Ондар: «…было время, когда олонхо ассоциировался у 
меня лишь с афишами и фотографиями Сахатеатра и некоторыми стилизо-
ванными рисунками. Всё это не вызывало особого интереса, признаюсь. 
Считала, что это может быть интересно разве что поколению наших роди-
телей. Прозрение пришло вдали от родины. Обучаясь в Москве, начала це-
нить и сознавать, что я родом из Якутии, больше стала интересоваться 
нашей национальной культурой. В домашней библиотеке моего отца впер-
вые прочитала „Элэс Боотур“ Зверева, а затем и „Ньургун Боотур Стреми-
тельный“ П.А. Ойунского. Прочитанное очень впечатлило, я поняла, 
насколько богатое культурное наследие досталось от предков, что это 
огромная кладовая для развития культуры нашей республики и воспитания 
людей нового склада. Нужно просто донести всё это до молодёжи. Я рабо-
тала дизайнером-иллюстратором, вот и пришла идея подать олонхо в виде 
комиксов – одного из самых современных, востребованных и популярных 
жанров в иллюстрации» [10]. 

На вопрос, почему был выбран именно такой жанр, Чикачева-Ондар от-
вечает: «Такая подача более понятна для детей и подростков, привыкших в 
современном информационном обществе к быстрой смене интересных сюже-
тов» [11]. 

Действительно, в современном диджитализированном информационном 
обществе быстрая подача информации имеет преимущество. Как подчерки-
вается исследователями в данной области, «по сравнению с традиционным 
фольклором развернутые нарративы в значительной мере уходят из практики 
устной коммуникации, целостные повествования уступают место более  
или менее фрагментированным нарративным клише, текстам, сигналам, ко-
торые не столько передают информацию, сколько указывают на нее и ее ис-
точник» [12].  

Следовательно, как считают в экспертном сообществе, меняется форма 
бытования олонхо. Г.У. Эргис считал, что «олонхо только меняет свою фор-
му существования в народе, переходит, например, в художественную самоде-
ятельность. Печатные издания олонхо выходят массовыми тиражами, по ра-
дио часто передаются исполнения отрывков, иногда и полных олонхо. 
Молодежь изучает свой богатырский эпос в школе наряду с художественной 
литературой» [13. С. 372].  

Политика «возрождения» олонхо проводилась государством, однако с 
распространением интернет-технологий и расширением возможностей для 
участия в культурном процессе каждого члена общества на передний план 
формирования коллективной памяти ворвалась молодежь. Таким образом, 
если в возрождении традиционной фольклорной практики олонхо наметился 
определенный ступор, продиктованный тем, что сформированный мемори-
альный канон олонхо препятствует произвольному изменению, то превраще-
ние из нарратива в информацию в современных условиях диджитализиро-
ванного мира привело к формированию новых тенденций в интерпретации 
молодежью оригинальной идеи олонхо. В качестве примера можно привести 
комиксы, в которых можно найти интерпретацию олонхо, построенную на 
стебе над культом героя. 
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Комикс блогера Крауфхаус 

Автор данного комикса не ставит своей целью воспевание этнического 
фольклора, а смешивает его с распространенными сюжетами из массовой 
культуры, высмеивая образ супергероя. Он создает противоположность геро-
ического повествования как искажение привычного образа героя в частности 
и олонхо в целом, находящихся в основном за пределами текста, но к кото-
рому отсылает текст. 

Имитация как форма осмеяния и художественный прием – важная, но не 
доминирующая часть интернетовской пародии. Прежде всего, веб-пародия 
«обнажает» формальную сторону какого-либо жанра (в нашем случае олон-
хо) через текст широко известной сказки «путем разрыва гармонического 
единства между „формой“ текста/жанра и его содержанием» [12. С. 146].  

А. Юрчак пишет, что стеб вызывается как реакция на консолидацию и 
концентрацию основных производителей контента, с учетом этого можно 
предположить, что подобная интерпретация олонхо может быть вызвана до-
минированием официального дискурса в традиционных средствах массовой 
информации [14]. Если сравнивать нынешнее положение со временем Совет-
ского Союза, то получается, что государство значительно снизило свой кон-
троль над информационной сферой, однако власть над традиционными сред-
ствами массовой аудиовизуальной коммуникации (частично пресса, радио, 
телевидение) все же осталась. Государство имеет возможность оказывать 
влияние на информационную повестку.  

В этом контексте вышеуказанное явление можно отнести к «spoofing cul-
ture», так называемой подменной культуре, в которой уникальные творческие 
идеи используются для того, чтобы подвергнуть деконструкции влияние на 
общество массовых тенденций, неких авторитетов, элит [15].  

Подтверждение данных предположений мы находим в словах автора ко-
микса – блогер Хорор Крауфхаус пишет о том, почему он создал такой ко-
микс, следующее (орфография и пунктуация автора сохранены): «Вообще это 
просто пародия и легкий стеб над героическим фэнтези и над олонхо в част-
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ности… поднятие нац духа в якутии не особо работает… такое уже пробовала 
сделать мария чикачева со своим олонхо-комикс… (и кто тут может похва-
статься что купил комикс марии?) не получилось… проникнутые нац-
героической идеей комиксы хорошо раскупаются только в казахстане… у нас 
такое почему то не прокатывает… и потом – эпос – слишком скучен для 
формата комикса… стеб и пародия – куда веселее и динамичней…» [16]. 

При этом государство уже не может поддерживать единое коммуникаци-
онное и символическое пространство. В сети Интернет люди более склонны 
участвовать в формировании культуры для выражения себя и своей индиви-
дуальности. Таким образом, новые информационные и цифровые технологии 
не только делают потребление информации более индивидуальным, но и 
стимулируют развитие творческих мышления и действия, в силу чего Интер-
нет превращается в новый канал для участия в культурном процессе. Рядовые 
члены общества, и в том числе молодежь, приобрели место для публикации, 
и тем самым получили новое пространство для выражения своих идей. 

Обращаясь в своем творчестве к этническим мотивам, фольклору и 
народным легендам, молодежь манифестирует о своей этнической принад-
лежности в глобальную сеть и, разделяя собственный творческий опыт с 
людьми в социальных сетях, формирует общий этнический и региональный 
нарратив коллективной памяти.  

Таким образом, новые интерпретации олонхо уже в формате массовой 
культуры оказываются встроенными в глобальные символические потоки, 
где повсеместно возвратные явления становятся наиболее модными, и возни-
кает запрос на «различие». Е.А. Мокроусова объясняет это тем, что общество 
стремится компенсировать размытость и неоднозначность будущего чётко-
стью и однозначностью того, что было в прошлом. Начиная с конца ХХ сто-
летия интерес к историческому наследию отдельно взятых народов и групп 
превращается в настоящую «одержимость прошлым» [17. С. 136]. 

В то же время подобные новые формы бытования олонхо являются свое-
го рода местами памяти. Однако в современных интерпретациях олонхо вы-
ступает скорее в виде формы. Оно не есть смысл комикса, но лишь его фор-
ма. Смыслом же оказывается репрезентация этничности в медиапространстве 
через обращение к сакральному мифологизированному прошлому. Формиро-
вание этнической идентификации осуществляется средствами управления 
впечатлениями, которые проблематизируют этничность и формируют этни-
ческий нарратив.  

Особенность комиксов в передаче идеи олонхо состоит в том, что меня-
ется хронотоп повествования. Если в традиционном виде олонхо требует от 
слушателей длительного сосредоточенного внимания, то в виде комиксов, 
которые существуют не во времени, а в пространстве, информация концен-
трируется в готовых визуальных образах.  

Вышеуказанная ситуация стала возможной именно сейчас как стечение 
нескольких обстоятельств. Олонхо несет в себе потенциал, который позволя-
ет создавать на основе данных произведений новые культурные продукты. 
Ю.М. Лотман писал об этом так: «…тексты, достигшие по сложности своей 
организации уровня искусства, не могут быть пассивными хранилищами кон-
стантной информации, поскольку являются не складами, а генераторами. 
Смыслы в памяти культуры не хранятся, а растут. Тексты, образующие “об-
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щую память” культурного коллектива, не только служат средством дешиф-
ровки текстов, циркулирующих в современно-синхронном срезе культуры, но 
и генерируют новые» [18. С. 201]. 

Стоит указать на глобальную тенденцию повышения значимости этниче-
ских культур, выразившуюся в глобальной тенденции нового регионализма 
[19. С. 89], и на рост этнического самосознания саха на протяжении постсо-
ветского периода.  

Уменьшается возможность влияния государства на формирование и под-
держание единого символического пространства. Культурная лояльность со-
временной молодежи находит свои объекты в том числе в знаково-
символических потоках, выходящих за пределы границы государства и тем 
более отдельно взятого региона. 

Важным фактором является распространение информационных техноло-
гий. Как указывает М. Кастельс, информационная технология меняет воспри-
ятие времени. Статичность традиционного общества оказывается в прошлом. 
В контексте новой динамики ускользает длительность астрономического 
времени, происходит его «социализация». Иными словами, для современного 
человека время определяется посредством того, что и когда нужно успеть, 
реализуя индивидуальные жизненные стратегии [8].  

Заключение 
Традиционные средства массовой коммуникации строятся и управляют-

ся силой капитала и элиты, хотя и находятся под влиянием массовых ценно-
стей. Благодаря развитию цифровых и информационных технологий моло-
дежь приобретает возможность для независимого участия в культурных 
процессах, что в свою очередь является шансом пробиться к деньгам и славе. 
На фоне уже известных и широко растиражированных западных комиксов 
про супергероев творчество независимых авторов остается источником инте-
ресных историй и оригинального рисунка.  

В то же время нельзя отрицать, что в использовании олонхо в качестве 
основы для новых культурных продуктов можно заметить желание разыграть 
этническую карту. Олонхо является символом этнической манифестации. 
Считается, что формирование в сознании «мест памяти» – общий феномен 
процессов развития «мы-групп». Идея общего героического прошлого прин-
ципиально важна, например, для самосознания этнических меньшинств, ре-
лигиозных групп, городов, регионов и даже классов. Она также играет важ-
ную роль в складывании национальной идеологии. Память – источник 
творчества. Сохранение и развитие традиционных культур и фольклора будет 
служить источником вдохновения для современного творчества. Мы также не 
должны забывать, что народная культура, особенно исполнительское искус-
ство, находится в постоянном процессе развития и фактически является про-
дуктом коллективного творчества. В силу этого эпос олонхо и традиционная 
культура будут находить новые форматы своего существования и в дальней-
шем. 

Особенность же современных процессов конструирования идентично-
стей в сети Интернет такова, что при передаче артефактов коллективной па-
мяти меняется хронотоп. В контексте новой динамики развития общества 
меняется возможность передачи культурной памяти.  
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In the modern information society, the development of technologies directly affects the sphere of 

cultural and social memory. In this regard, our task was to clarify the question of what tendencies can 
be observed in relation to traditional culture, which is a form of collective memory of one or another 
ethnos. In the article the author turns to the problem of the influence of the new media situation on 
olonkho and modern Yakut society. 

The key-thesis in the study of social (cultural) memory is the principle of mutual dependence of 
community's memory and its identity. Formation of identity is necessarily accompanied by manipula-
tion with images of the past. In this context, one can explain the phenomenon of oblivion of olonkho 
and the subsequent revival of interest in it as a reflection of the ethnosocial situation in Russia and the 
world, including the trend of a new regionalism. 

Was analyzed a content two electronic projects-comics olonkho, acting in the modern infor-
mation society as „places of memory“ phenomena that awaken memory and construct the past.  

Attempts to reproduce olonkho in a form such as electronic comics are a reflection of the pro-
cesses taking place in the modern information society – simplification of the processes of people's 
participation in the formation of a common cultural process, the „socialization“ of time. Full narratives 
largely leave the practice of oral communication, giving way to more or less fragmented texts-signals. 

It should be noted that the comic book about the olonkho visually similar the comics about the 
superheroes, which are the product of the Western mass culture, which became available to the Yakut 
society in the post-Soviet period. At the same time, the appeal to ethnic motives, folklore and folk 
legends is primarily caused by the desire to play out the ethnic map. 

The main difference introduced by, such a form of giving olonkho is that the chronotope of the 
narrative changes. Comics do not exist in time, they exist in space. It should be noted else that an in-
formation is concentrated in ready-made visual images. Thus, there is an opportunity for a quick and 
individualized appeal to ethnic identity. At the same time, due to the given limitations of visual imag-
es, the possibility of the reader's creative participation changes. Formation of ethnic identification in 
this case is carried out by means of managing impressions that problematize ethnicity and form a new 
ethnic narrative, introducing elements of modern mass culture into it. 
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